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WORLD AQUATICS WATER POLO 

ANNEXE 6 

SEANCE DE TIRS DE PENALTY 

1. Officiels impliqués 

• 1.1 Délégués : priorité pour vérifier si les tireurs peuvent participer à la STB1 (aucun joueur avec 

trois (3) fautes personnelles ou ayant reçu un carton rouge ou ne pouvant plus participer en raison 

d'une blessure) et pour contrôler le même ordre de tireurs (cinq (5) tireurs) après la première 

séquence de tirs de penalties. 

• 1.2 Arbitres : priorité au contrôle du terrain de jeu, bancs, position des gardiens de but et des 

tireurs sur le terrain de jeu. 

• 1.3 Arbitre assistant vidéo : assistant de but ou non si nécessaire. 
 

2. Procédure 
 

2.1 Si une séance de tirs au but doit déterminer l'issue d'un match (conformément à l'article VI 4.3), 

la procédure et les protocoles suivants doivent être suivis 

2.2 Immédiatement après la fin de la 4ème période, il y a une pause de 3 minutes pendant laquelle 

les actions suivantes doivent être effectuées : 

a. les joueurs sortent de l'eau et s'assoient sur les bancs de leurs équipes respectives, à 

l'exception des cinq (5) tireurs de chaque équipe qui resteront dans l'eau dans la moitié du 

terrain de leur équipe respective, et des gardiens de but. 

b. Les gardiens de but changent de côté et se placent dans le but dans la moitié de terrain de 

l'équipe adverse. 

c. L'arbitre qui a officié en dernier du côté des bancs d'équipe appelle les capitaines d'équipe 

et, par un tirage au sort, détermine l'équipe qui tirera le premier penalty. 

d. Les juges de but ne sont pas impliqués dans la STB. 
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2.3 A la fin de la pause de 3 minutes, la STB commence immédiatement. Si une équipe n'est pas 

prête à temps, l'entraîneur de l'équipe sera averti par un carton jaune. Si l'entraîneur a déjà été averti 

par un carton jaune, il sera sanctionné d’un carton rouge pour avoir retardé la STB. Si le coach 

principal a déjà été exclu, tout autre officiel sur le banc ne peut recevoir qu'un carton rouge pour avoir 

retardé la STB. 

2.4 En cas de tirs effectués alternativement sur chaque but, un seul arbitre contrôlera chaque 

penalty. Les arbitres se placeront sur la ligne des 5 mètres aux extrémités opposées du terrain de 

manière à ce que les tireurs droitiers puissent facilement observer les signaux de l'arbitre. Un arbitre 

ne se rendra à l'autre bout du terrain que si un tireur gaucher s’apprête à exécuter le pénalty suivant. 

2.5 Plusieurs ballons peuvent être utilisés pour la STB. Le ballon ne doit pas être lancé d'un bout à 

l'autre du terrain. Chaque équipe utilisera son propre jeu de ballons. 

2.6 L'ordre dans lequel les tireurs de chaque équipe sont déterminés est l'ordre dans lequel ils tirent 

la première série de cinq (5) penalties. (Il n'est pas nécessaire d'établir une liste de tireurs avant le 

début de la STB). Le secrétaire enregistre les numéros des joueurs qui doivent tirer les penalties et, 

avec le délégué, vérifie que les tireurs sont autorisés à participer à la STB (pas de joueurs avec trois 

(3) fautes personnelles ou exclus avec un carton rouge, ou pour raison de blessure). Si les équipes 

sont à égalité après la première séquence de cinq (5) tirs de penalty, les mêmes joueurs 

continueront dans le même ordre que celui établi après le premier passage des tireurs de pénalty. 

2.7 Les tirs seront effectués alternativement à chaque extrémité du terrain de jeu, à moins que les 

conditions à une extrémité du terrain de jeu n'avantagent et/ou ne désavantagent une équipe, auquel 

cas tous les tirs peuvent être effectués à la même extrémité. 

 

3. Remplacement du gardien de but. 

3.1 Le remplacement du gardien de but, pendant la STB, est autorisé selon la procédure suivante 
(voir ci-dessous les flèches vertes) : 

1. Le gardien remplaçant doit marcher jusqu'à la ligne de mi-distance, puis nager 
jusqu'au but et prendre la position du premier gardien. 

2. Le gardien remplacé doit nager jusqu'à la hauteur de la table du jury et attendre en 
dehors des 6 mètres et du champ de jeu (jusqu'à ce qu'il soit remplacé ou jusqu'à la fin de 
la STB). 
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4. Nouveau remplacement du gardien de but 
 

4.1 Il est possible de remplacer à nouveau le gardien de but pendant une STB en nageant 
selon les flèches vertes ci-dessous : 

 
 

 

5. Exclusion du gardien de but et des joueurs pendant les tirs au but 
 

5.1 Si le gardien de but est exclu pendant la séance de tirs au but, un joueur parmi les cinq 
joueurs dans l'eau peut remplacer le gardien de but, mais sans les privilèges du gardien de but ; 
après l'exécution du tir au but, le joueur peut être remplacé par un autre joueur ou par un gardien de 
but suppléant. 

5.2 Si un joueur de champ est exclu pendant la séance de tirs au but, sa position est retirée 
de la séquence des cinq joueurs participant à la séance de tirs au but, et un joueur remplaçant est 
placé à la dernière position de la séquence. 

 

6. Résumé 
 

Pendant la séance de tirs au but : 

1. Le secrétaire et le délégué contrôlent l'ordre correct des tireurs et le score. 

2. Les arbitres gèrent les équipes. 

3. Aucun échauffement n'est autorisé pendant la STB. 

4. Tous les joueurs qui ne participent pas à la STB doivent s'asseoir sur le banc de touche 
avec les officiels de l'équipe. 

5. Pendant la STB, aucun joueur n'est autorisé à s'accrocher à la ligne. 

6. Un gardien de but peut effectuer un remplacement en nageant, comme indiqué dans le 
protocole de la STB, jusqu'au but. 

7. Le gardien remplacé doit rester dans l'eau, en dehors de la ligne des 6 mètres et en 
dehors du terrain de jeu. 

8. Chaque nouveau remplacement du gardien de but doit se dérouler de la même manière. 
 
 

*     *     *     * 


